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Edelstahl Anschlussteile | Stainless steel connecting parts
Gelenkkdpfe | Hinge heads

Material 1.4057
Code a b1 d1 d2 d3 dé h L L3
Gelenkaugen Kolbenstange | Piston rod hinge eyes A7 GEKATMSNI  8° 8 8 6 M8 24 36 16 12
Material 1.4404 /AISI 316L geeignet fiir: suitable for:
[
Gasdruck-  Block. Gaszug- 2 o
; A8 GEKA8M10ONI 6 9 10 19 M0 28 43 20 13
Gewinde fed Gasfed fed
Code SW @ L L3 8, dq t?,‘ﬂ';de eG;srn L?)scl?al_flgn Gasetr_:::?iun
i i ) o
Al 0 82 2 2 16 80-100 M8 ° - il - Material 1.4305 /AISI 303
*
M2 10 102 2 2 16  80-100 M8 ° ° RIS L bre { 4 | Q[
B1 12 8,2 25 12 19 10,0 - 14,0 M10 (] [ ] L F3 10 19 M8*10 o
K2 12 8,2 20 20 19 10,0 - 14,0 M10 [ ) [ ) 1 i A‘xb €
Cl 14 142 40 20 20  140-200 M415 @ ° P33 30 M8*14 | L
Gelenkaugen Zylinder | Hinge eyes cylinder Kugelbolzen | Bolts
Material 1.4404 /AISI 316L geeignet fiir: suitable for: Material 1.4305 /AISI 303
N G?:gmk Gaaslfoe%l;m Gfg(siél;g T T Best.-Nr. Order No. A d*e mm f mm N W\
Code SW 8 |.z I'4 ﬂz dz th‘;‘gad Gas Lockable  Gas traction } d2 * * ] Iﬂ’\ J
t : ; | KB10M8*13NI 10 M8*13 12
|
D1 3 6,2 16 9 11 15,0 M5 ([ ] H‘rﬁ KB13M8*16.5NI 13 M8*16.5 13 € f
A 10 82 20 20 16 190-220 M8 ° [ [ NN ;
M2 10 102 20 2 16 19,0-220 M8 P S S Ll - Bolzen fiir A5 | Bolt for A5 i
Bl 12 82 25 12 19 280-400 Ml @ ° ° Material 1.4305 /AIS| 303 _ 23
K2 12 82 20 20 19 28,0 M10 ° ° ° Best.-Nr. © © B
@ Caie Order No S| Q L] I || o g
c1 14 142 40 20 20 40,0 M14%1,5 [ ] [ ) [ ] Z : s s s =
Rz
Gewinde Kolbenstange | Threads piston rod side =
9 P M5 BOMSNI MaRe gemal Zeichnung / measures see drawing 1.7
Material 1.4404 /AISI 316L geeignet fiir: suitable for:
: M 25+5.0
G?sgruck- Béocl}le&bare G;agzug- !
ern edern
Code My Ly dy EG;sm L?ascfapla Gas traction Beschlége | Brackets
L M5 3 £ L ° - Code Material 1.4301 /AISI 304
BO M8 9 8 ) -
HO M8 9 10,0 [} i ‘ﬂ Platte
E dW / 11. Darstell hne d Tl
DO M10 9 10,0-14,0 [ J [ ! ‘ 4@% $6.2 ?-’:ﬁk—m— / Bohruigﬁ;gur?runnegs‘—ewmw‘sf :Lr:\[h)
20 MF14*1,5 15 20,0 ° ° \ e s
< P o ; f
Gewinde Zylinder | Threads cylinder side R N - @2 @2 R & f# [ = s'ﬁlhgﬁlé?sﬂlwg
= © retaining clip
Material 1.4404 /AISI 316L geeignet fiir: suitable for: d, | ‘ 1= stainless steel
G?sgruck- Btl_iockfiedrbare Gfaszug- _ 32 M 26 g‘g‘ < g @
edern astedern edern T *45° 7.8 * =
Code M, Ly dy Gas  Lockable gas Gas traction | 5 155 2 -
springs springs springs
4 J |/ J | |
Vo M5 5 15,0 (] ~
—
20 MF14*1,5 15 40,0 (] o [ J Code Material 1.4301 /AISI 304
1] M10 13 28,0-40,0 [ ] [ J [ J M
2
NO M8 8 19,0-28,0 ° ° ° - %5 o .
arre
N i
Winkelgelenke | Elbow joints - @ 1 . e — -
Material 1.4305 /AIS1 303 1 900BAZNISR TN 4 I8 _Ey o
‘ : ‘ viraas ==, i : ! V‘ retailning clipI
v q stainless stee
Code A@ Lmm b*cmm d*emm fmm Mutter/nut /ﬂ%ﬁ w262 Wg :au*; g - '
= 'f!?‘/ﬁgn 2 - 32 2.5x45° %
D3 10 19 M8x9,5 M8x13 12 nein/no o G gz L2
A3 13 30 M8x14,5 M8x16,5 13 jalyes i
A4 16 35 M10x15,5 M10x20 16 jalyes
B4 19 45 M14*1,5 x 20 M14*1,5 x 28 20 jalyes Code Material 1.4301 /AISI 304
Gabelkdpfe | Clevises 40 29 23.6
Material 1.4305 /AISI 303 R85 _
Code OAd;mm gmm Amm bmm Lymm L, mm @d, mm @ 70, 3[,, 4w
900BAGNIBO 7 W U g
AS 8 16 16 8 ) ) M8 e ; :
T T T
B9 10 2 2 10 52 40 M10 = - L= s
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Anschlusstelle

Connecting parts

Gelenkaugen
Hinge eyes

Die sinnvolle Vielfalt der easylift
AnschluBteile kennt nur einen
MaRstab — lhre tagliche Praxis!

The reasonable variety of the
easylift connecting parts knows
only one measure...

your daily experience.

48 Bansbach easylift

Winkelgelenke
Elbow joints

Gabelkopfe
Clevises

Zur gezielten und gesteuerten
Kraftentfaltung gehdren auch
AnschluBteile, die Bewegung und
Kraftiibertragung in idealer Weise — und
lange Zeit — gewahrleisten. Das umfang-
reiche easylift-Angebot an Gelenkaugen,
Gabelképfen, Winkelgelenken, Gelenk-
schrauben und Beschldgen, wird nahezu
jedem praktischen Montageanspruch
gerecht.

For a detailed and controlled force deve-
lopment, you will also need connecting
parts which guarantee movement and
force transfer in an ideal way. The com-
prehensive easylift range of hinge eyes,
clevises, elbow joints, ball joints and
metal fittings will fit nearly every moun-
ting requirement.

Gelenkkdpfe
Hinge heads

Selbstversténdlich wird auch das
praxishewahrte easylift System
immer wieder vor neue Aufgaben
im Bereich der AnschluBmdglich-
keiten gestellt. Sollte die von lhnen
angestrebte Applikation ideal mit
easylift Gasfedern zu realisieren
sein, dann werden wir auch die
AnschluBproblematik lsen.

Regarding connecting parts, there
will, of course, be new require-
ments from time to time for our
easylift system. If the prospective
application can be solved with
easylift gas springs, we will also
solve the problems regarding the
connecting parts.

Beschldge
Brackets

Bitte beachten Sie, dal sich die
Einbauldnge der Gasfedern durch
die Wahl anderer AnschluBteile
andert. Die Einbauldnge der easy-
lift Gasfedern wird gemessen:

@® bei Gelenkaugen, Gabel- und
Gelenkkdpfen von Mitte
Bohrung zu Mitte Bohrung

@ bei Gelenken von Mitte Kugel
zu Mitte Kugel (Kugelpfanne)

@ bei Gewinde jeweils ohne die
Gewindeldnge!

Please note that the length of gas
springs will change depending on
your choice of different connecting
parts. The length of the easylift gas
springs is calculated as follows:

@ from mid boring to mid boring
for hinge eyes, clevises and
hinge heads

@ from mid ball to mid ball for
elbow joints

@ without connectors the thread
length is not included

Technische Daten und MaRe zu
den standardisierten Anschlu3-
teilen des Banshach easylift
Systems entnehmen Sie bitte
den folgenden Seiten.

Please see the following pages
for technical data and
dimensions of the standardized
connecting parts of the easylift
system.

Sonderausfiihrungen
Special connecting parts
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Anschlussteile | Connecting parts

Gelenkaugen Kolbenseite | Hinge eyes piston rod side Gewinde Kolbenstange | Threads on piston rod side

geeignet fiir: suitable for: geeignet fiir: suitable for:

Gasdruck- Blockierbare

H Gaszugfedern
W L L 0 d Gewinde fedem Gasfedem | ‘g i Gasdruckfedern ~ Blockierbare Gasfed Gasaugfed
e g ! 3 2 thread  Gas  lockble  SEC Code My Ly t Gassprings | Lockable gas springs.  Gas racton springs
o1 3,0 41 11,0 5,0 7,0 3,0 M3 °
H1 30 41 12,0 6,0 80 40 M4 ° _ M3 40 30 ®
D1 3,0 6,2 16,0 9,0 11,0 6,0 M5 ° ° uo M4 40 40 o
F1 6,0 6,2 16,0 9,0 10,0 6,0 M5 ° ° VO M5 50 6,0 °
E1 3,0 8,2 16,0 9,0 11,0 6,0 M5 ° ° = - - - o o
D2 5,0 6,2 23,0 115 160  80-100 M8 ° ° ’ '
E2 5,0 82 23,0 12,5 160 80-100 M8 ° ° HO M8 9,0 10,0 °
E2/KL 50 8,2 23,0 11,5 19,0 8,0-10,0 28 ) (] DO M10 9,0 10,0 - 16,0 ° P
Al 10,0 8.2 20,0 20,0 160 80-100 M8 ° ° RO M6 100 8,0 °
H2 10,0 6,2 20,0 20,0 160  80-100 M8 ° ° A0 M6 8,0 8,0 °
M2 10,0 10,2 20,0 20,0 160  80-100 M8 ° °
: . : ‘ d c Jo M8 12,0 8,0-10,0
J2 8,0 8,2 20,0 10,0 160  80-100 M8 ° ° e
K2 12,0 8.2 20,0 10,0 160  80-100 M5, M8 ° ° PO M8 15,0 8,0-10,0 °
W2 8,0 8,2 27,0 12,0 16,0 8,0-10,0 M8 [ ] [ ] @ P SW co M8 20,0 8,0-10,0 PY
G2 8,0 6,2 20,0 10,0 160  80-100 M8 ° °
A2 18,0 82 25,0 25,0 180 80-140 MgMI0 e ° ey E0 M10 150 100-140 4
B2 18,0 10,2 25,0 25,0 180  80-140 M8M10 ° ° ff\ﬂ ] FO M10 20,0 10,0 °
X3 14,0 8,2 20,0 20,0 190  80-140 M8M10 ° ° Si =
2 : 2 - 2 o 2 W/ " t i ] GO M12 12,0 12,0 ° - |
B1 12,0 8,2 25,0 120 190  100-140 MgM10 ° ° i Y0 M6 6.0 6.0 o 1
L2 12,0 10,2 25,0 12,0 190  10,0-140 M8M10 ° ° 20 MF14x15 15,0 20,0 - - !
N2 10,0 8,2 30,0 16,0 190  120-140 M10 ° ° dw \ dy
22 12,0 12,2 25,0 11,0 190  12,0-140 M8M10 ° ° L K AR 180 10,0140 }
VAl 10,0 8,5 30,0 16,0 190 120-140 MI10 ° ° L 1L 00 MF14 x 1,5 20,0 14,0 - 20,0 °
M2 10,0 10,2 30,0 16,0 190  100-140 M10 ° ° Wo — — - - g
02 10,0 10,5 30,0 16,0 190  120-140 M10 ° ° ’ ' ==
c1 14,0 14,2 40,0 20,0 20,0 20,0 M14 ° ° 10 M24 x 2 350 300 °
Gelenkaugen Zylinderseite | Hinge eyes cylinder side Gewinde Zylinder | Threads on cylinder side
geeignet fiir: suitable for:
— E— geeignet fiir: suitable for: A
asaruck- jocklerbare G fed * © £
Code SW @ L Ly 9 dy fedorn Gastedern G auian z&
springs gas springs springs E] g
Blockierbare Gasfedern S o
Gasdruck- ye e B 3 % c
G G it Ventil S c
H1 30 41 8.0 7.0 8.0 12.0 PY Code MZ |.2 dz GafsegSrri?mgs LackapleII Gas traction spr?ngs GI:_; sper?nlgs =
D2 5'0 slz 1é0 15;0 15,0 : 170 19,0 'zzo ° ° o M
E2 50 82 16,0 15,0 150-170 19,0-220 ° °
DI 30 62 12,0 105 11,0 15,0 ° Q0 M3 40 80- 10,0 °
El 30 82 12,0 10,5 11,0 15,0 °
F2 10,0 8,2 9,5 9,5 15,0 19,0 () ) uo M 4 40 12,0 ° -
2 100 82 12,0 11,0 17,0 22,0 ° ° - l'l
Al 100 82 16,0 15,0 150-170 19,0-220 ° ° ° VO M5 5,0 15,0- 19,0 ° ° ﬂ(z;?or;yo 3
H2 100 62 16,0 15,0 150-170 19,0-22,0 ° ° _ 3: 4
M2 100 102 16,0 15,0 150-170 19,0-22,0 ° ° Lo M8 13,0 19,0 - 28,0 ° ° ° ; ".:
G2 80 62 16,0 15,0 150-170 19,0-22,0 ° °
J2 80 82 16,0 15,0 150-170 19,0-220 ° ° ° Mo M10 130 920-40.0 . - . °
K2 120 82 16,0 15,0 17,0 22,0 ° ° - -
B1 120 8.2 13,0 12,0 20,0 28,0 [ [ ® A0 M 6 8,0/12,0 19,0/ 22,0 PY °
2 120 102 13,0 12,0 20,0 28,0 ° ° ° d2 d
N2 10,0 8,2 13,0 12,0 20,0 28,0 [ ] [ ] [ ] NO M8 8.0 19,0 - 28.0 ° PY ° PY
V2 60 82 13,0 12,0 20,0 28,0 ° °
72 120 122 13,0 12,0 20,0 28,0 ° ° ° < ﬁ s M0 60 2.0 .
Al 100 82 16,0 15,0 20,0 28,0 ° ° - T E}
T T T
Z1 100 85 16,0 15,0 20,0 28,0 ° ° Ll j i
' ' ’ ' ' ' Y0 M 6 6,0 15,0 ° —
M2 100 102 16,0 15,0 20,0 28,0 ° ° I~ K/
02 100 105 16,0 15,0 20,0 28,0 ° ° SW 91 - kil e i o o o
M3 80 102 16,0 15,0 16,0 28,0 ° ° ' ' ' M5
N3 80 82 16,0 15,0 20,0 28,0 ° ° o — 250 700 o
K3 120 92 16,0 15,0 20,0 28,0 ° ° ' '

*Gegehenenfalls geeignete Gewindezapfen auswahlen, sodass jedes gewiinschte schraubbare Anschlussteil verwendet werden kann. *If possible use a suitable thread, so the prefered connection part can be used

Weitere Varianten auf Anfrage © Other variations on request Technische Anderungen vorhehalten  We reserve the right to make technical changes at any time without prior notice
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Anschlussteile | Connecting parts

Kugelpfannen mit Sicherheitshiigel | Ball sockets incl. fastener Gabelkopfe ohne Federbolzen | Clevises without clip bolts
Code odimm gmm Amm bmm Limm L2mm od2mm Material
05 4 8 8 4 21 16 M3
Code Ag L mm b*c mm Material ‘
- 1+ ] M4 4 8 8 4 21 16 M4 - Dr
= E5 5 10 10 5 2 20 M5 v
LIS ————. i AS 8 16 16 8 42 32 M8 Stahl verzinkt o
W5 10 19 M6*9 , M8*9 Stahl steel A® © B9 10 20 20 10 52 40 M10 gl
W6 10 185 Ms*9 Kunststoff plastic IS HS 1 B 27 W T2 % MI4S
w7 10 18,5 M5*5 Kunststoff plastic M5 % 50 50 5 132 100 M2472
Federklappbolzen | Clip bolt
F5 8 18 M4*6 Code gdimm gmm amm bmm Limm L2mm L3mm Material ?d]
J3 ) 2 M5*10,2 ! 1 J 1 J ] /|1 |
P4 4 8 9,5 11 19 15 45
w4 10 15 M5*5 1 it E— ol °
Stahl Steel T 1. F5 5 10 12 135 23 19 55
F3 10 19 M8*12 i Stahl verzinkt
= g i ¢ . 19 215 ) £ g steel, zinc plated
P3 13 30 M6*14, M8*14 I N c9 10 20 23 26 45 38 10
W3 16 35 M10*15,5 J5 14 28 31 34 62 52 14
Art-Nr. art. no. Ag d*e mm f mm Material Ao Code a nl::n n(::n ':; d3 “‘::5“ n:lm ml;n nl;:rin Material
I e e e I L e L L I
KB08M4*10.2BL 8 M4*10,2 9
A7 8° 8 8 13 M8 23 36 16 12
KB08M5*10.2BL 8 M5*10,2 9 I
KB08M5*17BL 8 M5*17 9 = A8 6° 9 10 16 M10 28 43 20 13
KB105/16*254BL 10  5/16- 18UNC-2A%25 127 ‘ . i Stahl verzinkt
= = Stahl verzinkt ‘ 6,5 6 6 10 M6 20 30 12 n ) g
KB10M8*13BL 10 M8*13 12 . | — zinc plated
steel, zinc plated
KB10M8*16.5BL 10 M8*16.5 12 ‘ o c8 75 19 14 20 MI4*15 36 57 25 19
LI i pa2 12 L MB 15 31 25 42 M#*2 60 94 42 30
KB13M8*16.5BL 13 M8*16.5 13 d
KB16M10*20BL 16 M10%20 16 Gelenkschrauben | Ball joints e §
Winkelgelenke | Elbow joints Code ':m m"m c mdm e f n?m h Material 2 g
. <3
Code Ao Lmm b*c mm demm  fmm ~ Material Mutter nut I e I O I e e I Y I
03 8 18 M3*6 M3*10,2 9 ° L
Fa 8 18 M4*6 Ma*10,2 9 ° " A6 12,5 20 M8 35 M8 30 210 SW17
B3 8 2 M5*10 M5*10,2 9 ° ‘ — sgzhz'”‘;gf;;gg p
€3 10 15 M5%6 M8*13 12 Z %/I =
e o %"M B6 12,5 20 M8 22 M8 30° 210 SW17
Ji 10 25 M6*11,5 M6*12,5 1 ° el
D3 10 19 Mg*9 Mg*13 12 Stahlverzinkt . e
* * steel, zinc plated . . . .
milw 0 v ) NEL3 12 ! — Sonderausfiihrungen Beispiele | Examples of special connecting parts
Y9 10 19 M6*9 / M8*9 M8*13 12 ) d .
H3 10 19 M8*g 5/16-18UNC-2A 13 Kolbenstange piston rod
A3 13 30 M8*14 M8*16,5 13 °
A4 16 35 M10%*15,5/ M8 *15,5 M10%*20 16 )
Bd* 19 45 M14%1,5%21,5 M14*1,5%28 20 °

Ho | _ __ @9 i fiir alle Kolbenstangendurchmesser erhiltlich
. available for all diametres

Gabelkopfe mit Federbolzen | Clevises with clip bolts |

Code gdimm gmm Amm bmm Limm L2mm ¢d2mm Material #d] X . X
! Zylinderendstiick cylinder (@ 12, 15, 19, 22, 28, 40)

I L I e I o o I ‘ —

N4 4 8 8 4 21 16 M4 > Qr ‘ 11 ~
I S

G5 5 10 10 5 26 20 M5 T ? =

Stahl verzinkt

C5 8 16 16 8 42 32 M8 steel, zinc plated g H9

D9 10 20 20 ) 40 M10 U“

L5 14 28 21 14 72 56 M14*1,5

Technische Anderungen vorbehalten » We reserve the right to make technical changes at any time without prior notice
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Anschlussteile | Connecting parts

Beschlage | Brackets

13.5
10

[—& Platte

14 Darstellung ohne die mittlere
Bahrung (Bohrungs- ist gleich)

pILS o
| @% ge o 1~
|‘ : | : QI E{ Sicherungsring
~ . _al retaining ring
¥ g @ | - o | n J 4 :
900 BA1 SB "l Y@y ° ST 2OBAIZSH cE oz 1 i
i 5 | = D S
= 32 Bolzen = b <2 §
- 2.5%45° $7.8 i: -1 5 - 5
) Schnellbefestiger 28
Quick fastener
13.5
s 4754 - 35557 lo74
Platte : 2 ) [—
N ?
j—\ } I— I @%
| | © | 0l
@ I Q 2] 900 BA14SR ‘ ———— N Sicherungsring
0 i g = ‘Q = ez o~ retaining ring
I ! ! &S = / — a Rad I~
900 BA2 SB ik : i - s| 18 |s ‘ @
M 26.2 Bolzen ‘ 26 Q0 28 16.5 I
*
211 e78.| | = 135
\ 32 2.5x45°
Schnellbefestiger :
Quick fastener | - ﬁ 19
6.5
2 4.5
RS
#7.8%668 N g
26798 | 900 BA20SR i [ose_ ‘7(:1 El
Material-Balzen: f‘ 30- » N sl Sicherungsring
* s ” = ! retaining ring
11SMn30+C { ] {} el . 3 !
Maferial-Platte: DDV 45+ ™ 1 ‘ T
900 BA5 SB 4= o % L 5 18 5 —
" AN\ ﬁ 3 E y (2 28 25
e |
I ey 4
$6.2+0.3 2‘ Sr(:lhnelI(Itfnefestiger 19
0 uick fastener 85
bl < E
R5 — —_ﬁ_ PR
N\ 5] - : :
= ;;] & Sicherungsring
214 900 BA21SR ‘ ‘ j.n] N o [ | ‘ retaining ring
A . 2| Lk ol S| “oes T s
f— . o ) N 21 L R g |- Bl = 58
— %
geeignet fiir ‘ \ 28 55 ] B
T o
Kugelpfannen {9) j 3 = ég\zi@J [ i ] 105 2 2
mit Ag 10mm i 5 \ e < I
Suitable for ball I s ] . - 2 _l_ b
sockets with *LJ : i -
Ao 10mm o = ) ) B -
= 2.5445° Nachfiillkoffer fiir Gasfedern mit Ventil | Filling case for gas springs with valve
Bolzen (Kugel #10) ‘ ‘ Fliiche 92
Artikel-Nr. Art.-No.
& Platte #11.5 Darstellung ohne die mittlere
‘ | / 6.2 » Bohrung (Bohrungs-¢ ist gleich) NACHFUELLKOFFER-001 (analog)
900 BA4 @ NACHFUELLKOFFER-002 (digital)
4 . ,
(™

44

Z1

geeignet fiir

35

78
I
I

o (o2}
Kugelpfannen N @ w @% " J o e
mit Ag10mm i :I ! | NN
Suitable for ball i3 B
Sl;katS with Fldche #2 H\\Bo\zen (Kugel 10)
o 10mm 2.5%45° | ‘
oo [ [
45
‘;’”_‘L‘
40 29 23.6
R8.5 — —
T T 11
2. ° E o
2 U N A
900BA6BO i :
i i - { Federstahl-Sicherung :
1 1 i
[ [
06.5 l#6.5 l¢6.5
= 51 | = (3) 25
59 18
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* 1 Flaschendruckminderer, Anschlussgewinde \W24,32 x 1/14 RH

¢ 1 Dreiwegekugelhahn Anschlussgewinde %"

e Fiillglocke(n) gem&R lhres Auftrags (eine inklusive)

e Ablassschraube(n) passend zu den Fiillglocken
¢ 1 Hochdruckschlauchverbindung 1000 mm Lange

Artikel-Nr. Art.-No.

XXAS15MV0
XXAS19MNO
XXAS22MMO0
XXAS28MNO
XXAS28MMO0
XXAS40MMO
XXAS40MZ0

e 1 bottle pressure diminisher, connecting thread W24,32 x 1/14 RH

e | three-way diverter ball valve, connecting thread % “

« Filling adapter(s) according to your order (one included)
e Depressurizing screws suitable for the containing filling adapters

e 1 high-pressure-tube connector 1000 mm length

fiir Gewinde for thread

M5 x 5
M8 x 8
M10x 13
M8 x 8
M10x 13
M10x 13
M14x 1.5x 15

Verfiigbare AblaBschrauben fiir Gasfedern mit Ventil | Available release screws for gas springs with valve

Zylinder Cylinder
Pmm

15
19 & 22
22
28
28
40
40
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